
Cursus L16 Aci der Vorzeitigkeit; Personalpronomen is,ea,id 

I. AcI der Vorzeitigkeit 

Du kennst den AcI bereits aus der L14: 

Domitius [in via saxa iacere] videt.  Domitius sieht, dass auf der Straße Steine liegen. 

      Akk      Inf 

Infinitiv Präsens drückt Gleichzeitigkeit (GZ) aus! Die Handlung          

des AcI passiert zur gleichen Zeit wie das Verb des Hauptsatzes 

„videt“. 

 

In L16 kann der AcI in die Vergangenheit treten. 

 

Domitius [in via saxa iacuisse] dicit.     Domitius sagt, dass auf der Straße Steine gelegen            

Akk       Inf       haben/ lagen. 

 Infinitiv Perfekt drückt Vorzeitigkeit (VZ) aus! Die Handlung          

des AcI passiert vor dem Verb des Hauptsatzes „dicit“. 

 

Bildeweise: 

Perf.stamm (3.Stammform) + -isse 

vocare → vocav – isse 

monēre → monu – isse 

manēre → mans – isse 

dare → ded – isse 

descendere → descend – isse 

frangere → frēg - isse 

 

   

II. Personalpronomen is,ea,id 

Du kennst bereits die lateinischen Personalpronomina der 1. und 2. Person: 

ego tu nos vos 

--------- --------- --------- --------- 

mihi tibi nobis vobis 

me te nos vos 

mecum tecum nobiscum vobiscum 

 

Jetzt kommt das Pronomen is,ea,id --- er,sie,es in allen Kasus dazu: 



Das Pronomen hat als Stamm e- und die Endungen der o- und a-Dekl.! 

 Lateinisch Deutsch !!! 

    Singular 

 

 

Nom 

Sg 

is ea id er sie es  

Gen eius eius eius dessen/sein(e) deren/ihr(e) dessen/sein(e) !!! 

Dat ei ei ei ihm ihr ihm  

Akk eum eam id ihn sie es  

Abl eo ea eo mit ihm mit ihr mit ihm  

Nom 

Pl 

ei/ii eae ea sie  

Gen eorum earum eorum deren/ihr(e) !!! 

Dat eis/iis eis/iis eis/iis ihnen  

Akk eos eas ea sie  

Abl eis/iis eis/iis eis/iis mit ihnen  

  

a) Beachte die Ausnahmeformen im Genitiv und Dativ: eius / ei!!! 

b) Im Deutschen gibt der Genitiv den Besitzer an! (Achtung! Der Besitzer ist nicht das 

Subjekt des Satzes!) 

Quintus amicos et Flaviam et fratrem eius videt.  

Quintus amicos suos, Flaviam et fratrem eius salutat. 

     S 

                                                                                

Quintus begrüßt seine Freunde und Flavia und ihren Bruder. 

 

c) Eine weitere Übersetzungsmöglichkeit ist „dieser, diese, dieses“: 

  

is amicus – dieser Freund 

ea amica – diese Freundin 

id donum – dieses Geschenk 

 

 


